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Buscamos Candidatos

Call For Candidates
Central San Pedro Neighborhood Council

Who can Vote or be a Candidate?

What is the purpose of the Central San Pedro Neighborhood Council?

Central San Pedro Neighborhood Council (CSPNC), is looking

for community members to fill (5) five at–large board positions,

to help make this community a better place. 

The purpose of the CSPNC is to function in an advisory capacity to various Los
Angeles City Departments and elected officials through meetings and various forms
of communications. As well as by promoting a strong sense of neighborhood by
bringing stakeholders together to work on activities that enhances the livelihood of
the community.

Voter eligibility requirements:

Stakeholders must become eligible to vote through Self-Affirmation Type Verification
Process. Stakeholders may affirm their stakeholder status by completing the
Stakeholder Registration Form or verbally affirm his or her stakeholder status.

Ray Burch, Election Committee Chairperson at  (310) 548-2881
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For questions regarding the election please contact:

Consejo Vecinal de Central San Pedro

¿Quién Puede Votar o ser un Candidato?

¿Qué es el propósito del Consejo Vecinal de Central San Pedro?

El Consejo Vecinal de Central San Pedro (CSPNC), busca a miembros

de la comunidad para ocupar (5) cinco posiciones de miembros en

general, para ayudar a mejorar esta comunidad.

El propósito del CSPNC es de funcionar como asesor a varios Departamentos
de la Ciudad de Los Angeles y funcionarios elegidos a través de reuniones y varias
formas de comunicación.  También promueve un sentido fuerte de vecindad al
reunir a miembros comunitarios para trabajar juntos en las actividades que aumenta
el sustento de la comunidad.

Cualquier miembro de la comunidad de por lo menos 14 años de edad es elegible
para votar o postularse para una posición electa. Un miembro comunitario será
definido como aquella persona que viva, trabaje o sea dueño de propiedad en el
vecindario y también como aquella persona que se declare como miembro
comunitario y afirme la razon.
Requisitos para Votar en la Elección:
Miembros comunitarios serán elegibles para votar a través del Proceso de
Verificación de Auto-Afirmación.  Miembros comunitarios pueden afirmar su estatus
de miembro de la comunidad completando el formulario de registro para miembros
de la comunidad o afirmando verbalmente su estatus de miembro de la comunidad.

Cipriano Lopez al (310) 987-0544
Para preguntas con respecto a la elección por favor contacte a:
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Any Stakeholder at least 14 years of age is eligible to vote and run for elected office.
A “Stakeholder” shall be defined as those who live, work, or own property in the
neighborhood and also to those who declare a stake in the neighborhood and affirm
the factual basis for it.



ELECTION CALENDAR

July 8th, 2008 at 6:30 PM*

Election Information Session
Candidate Filing Period begins

July 30th, 2008 at 6:30 PM*

Candidate Information Session

August 10th, 2008 at 5:00 PM

Candidate Filing Period Ends
[see rules on attached form]

August 12th, 2008 at 6:00 PM*

Candidate Forum

September 9th, 2008

 3:30 PM-7:30 PM*

Election Day

*  All events above take place at the Port
of Los Angeles  ( P O L A )  High School
250 W. 5th Street, San Pedro, CA 90731

As covered under the Title II of the Americans with Disability Act, the City
of Los Angeles does not discriminate on the basis of disability and, upon
request will provide reasonable accommodations to ensure equal access
to its programs, services, and activities.  Sign language interpreters,
assistive listening devices or other auxiliary aids and/or services may be
provided upon request.  To ensure availability you are advised to make
request 72 hours prior to meeting you wish to attend. For more information
call the Department of Neighborhood Empowerment at: (213) 485-1360 or
Toll free at: 3-1-1.

August 11th, 2008

Write-in  Candidate
Filing Begins

September 8th, 2008

Write-in Candidate
Filing ends

The Council is bounded on the west commencing at the intersection of 18th
Street and Leland Street, then northerly along the center line of Leland Street
to 7th Street, then easterly on 7th Street to Meyler Street, then northerly on
Meyler Street to 1st Street, then west on 1st Street to Bandini Street, the
northerly along the center line of Bandini Street to Upland Avenue, then east-
erly on Upland Avenue to Meyler Street, then northerly on Meyler Street to
Miraflores Avenue, then easterly on Miraflores Avenue to Pacific Avenue, then
northerly on Pacific Avenue to a point where it intersects with the centerline of
the Southwest Channel of Los Angeles Harbor,then easterly along the center
line of the Southwest Channel to the point where it intersects with the Main
Channel in the Turning Basin of the Port of Los Angeles, then southerly along
the center line of the Main Channel to a point where it intersects with the
center line of the San Pedro slip of the Port of Los Angeles, then northerly
along the center line of 14th Street, then westerly along the center line of 14th
Street to a point 100 feet west of Pacific Avenue, then southerly along a line
100 feet west of Pacific Avenue to 18th Street, then westerly along the center
line of 18th Street to Leland Street.

CSPNC Boundaries:

CALENDARIO DE LA

ELECCIÓN
8 de Julio del 2008 a las 6:30 PM*

Sesión Informativa Sobre Elecciones
Comienza el Período de Inscripción para

Candidatos
30 de Julio del 2008 a las 6:30 PM*

Sesión Informativa para Candidatos
10 de Agosto del 2008 a las 5:00PM*

Termina el Período de Inscripción para
Candidatos

 [vea las reglas en la forma adjunta]

12 Agosto del 2008 a las 6:00 PM*

Foro de Candidatos

9 de Septiembre del 2008

 3:30 PM-7:30 PM*

Día de la Elección
* Todos los acontecimientos arriba
mencionados se llevarán a cabo en la Escuela
Preparatoria del Puerto de Los Angeles
250 W. 5th Street, San Pedro, CA 90731

Como entidad cubierta bajo el Título II del Acta de Americanos con Incapacidades, la
Ciudad de Los Angeles no discrimina a base de incapacidad y a petición proveerá
alojamientos razonables para asegurar acceso igual a sus programas, servicios y
actividades. A petición se encuentran disponibles traductores, intérpretes para
sordomudos, y aparatos auditivos para los que no puedan oír bien.  Para asegurarse
de la disponibilidad de estos servicios, por favor solicítelos por lo menos tres (3) días
comerciales (72 horas) antes de la fecha fijada para el evento.  Si usted tiene alguna
pregunta con respecto a este aviso, por favor póngase en contacto con el Departamento
de Fortalecimiento Vecinal al (213) 485-1360, gratuitamente al 3-1-1.

11 de Agosto del 2008

Comienza el Período de Inscripción para
Candidatos de Último Minuto

8 de Septiembre del 2008

Termina el Período de Inscripción para
Candidatos de Último Minuto

Comenzando desde el oeste en la intersección de 18th Street y Leland Street,
llendo hacia el norte sobre la línea central de Leland Street a 7th Street, después
llendo hacia el este sobre 7th Street a Meyler Street, después llendo hacia el
norte sobre Meyler Street a 1st Street, después llendo hacia el oeste sobre 1st
Street a Bandini Street, después llendo hacia el norte sobre la línea central de
Bandini Street a Upland Avenue, después llendo hacia el este sobre Upland Av-
enue a Meyler Street, después llendo hacia el norte sobre Meyler Street a Miraflores
Avenue, después llendo hacia el este sobre Miraflores Avenue a Pacific Avenue,
después llendo hacia el norte sobre Pacific Avenue hasta el punto donde se cruza
con la línea central de Southwest Channel hasta el punto donde se cruza con
Main Channel en el Turning Basin del Puerto de Los Angeles, después llendo
hacia el sur sobre la línea central de Main Channel hasta el punto donde se cruza
con la línea central de San Pedro Slip del Puerto de Los Angeles, después llendo
hacia el norte sobre la línea central de 14th Street, después hacia el oeste sobre
la línea central  de 14th Street hasta un punto a 100 pies hacia el oeste de Pacific
Avenue, después hacia el sur sobre una línea a 100 pies hacia el oeste de Pacific
Avenue a 18th Street, después llendo hacia el oeste sobre la línea central de 18th
Street a Leland Street.

Límites del CSPNC:
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CANDIDATE FILING FORM FOR THE CENTRAL SAN PEDRO

NEIGHBORHOOD COUNCIL

SOLICITUD DE CANDIDATURA DEL CONSEJO VECINAL DE CENTRAL
SAN PEDRO

I am a Central San Pedro Neighborhood Council (CSPNC) Stakeholder based on my affiliation as:
Soy miembro del Consejo Vecinal de Central San Pedro (CSPNC) por medio de mi afiliación como:

Stakeholder Status (check one or all appropriate categories)
Status de Persona con Interés (marque uno o todas las categorías apropiadas)

[  ]  Live within the CSPNC boundaries (list home address below)
      Vivo dentro de los límites del Consejo Vecinal de CSPNC (indique su dirección abajo)

____________________________________________________________________________________________
[  ]  Work within the CSPNC boundaries (provide name of employer and address)

Trabajo dentro de los límites  del Consejo Vecinal de CSPNC (proporcione el nombre y dirección de su empleador)
____________________________________________________________________________________________
[  ]  Own property within the CSPNC boundaries (provide address of property)

Dueño de Propiedad dentro de los límites del Consejo Vecinal de CSPNC (proporcione la dirección de la propiedad)
____________________________________________________________________________________________
[  ]  Other within the CSPNC boundaries.
     Otra Categoría dentro de los límites del Consejo Vecinal de CSPNC.
____________________________________________________________________________________________
Mailing Address /Dirección

Print Name/Nombre en letra de Molde _____________________________________________________________

Street Address/Dirección _______________________________________________________________________

City State ZIP/Ciudad, Estado, Código Postal  ______________________________________________________

Phone (Day)/Teléfono (día)  _______________________________  (Fax)   ________________________________

Phone (Eve)/Teléfono (tardé) ______________________ E-mail/Correo Electrónico ________________________

[    ] I am applying for the following position  on the Board/Estoy aplicando para el puesto siguiente en la Mesa Directiva:

[    ]  At Large Members (5) / Miembros de posición general (5)

I hereby certify under penalty of perjury, that I am a Stakeholder within the boundaries of the CSPNC
area, that I am 14 years of age or older, and that the information above is true.
Declaro bajo pena de perjuria que lo declarado es cierto y correcto, que soy persona con interés dentro de
los límites del Consejo Vecinal de CSPNC y que tengo 14 años de edad o más.

Signature / Firma:_________________________________________________    Date / Fecha: __________________

This Form must be received by August 10, 2008

Esta solicitud  debe ser recibida por el 10 de Agosto del 2008 a:
Mail: IEA, PO Box 41048, Los Angeles, CA 90041 or FAX: 866.636.4441



Central San Pedro Neighborhood Council

www.sanpedrocity.org


